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After a preliminary study of the abstract shape analysis of Chit N6ém documented in Ti’ Pién Chit Nom
Ddn Gidi (TPCN), I found 4 V-source characters that could be normalized to match the rationale.

1. ™t (u2A7E6, TPCN p.663): giai, BEITUE, “Trai, dan ong (thudong tré nguoi tré tudi).” ~ “Male,

1. 4 (u22E49, TDCN p.305): chii, } T “Lauvaki co cho sach.” ~ “Wipe and scrub clean.” The

3. dam. Mo nhat di.” ~ “Gradually reduce
TYRILT 1, in which the main part should
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https://www.nomfoundation.org/nom-tools/Tu-Dien-Chu-Nom-Dan_Giai
https://www.nomfoundation.org/nom-tools/Tu-Dien-Chu-Nom-Dan_Giai
https://hc.jsecs.org/irg/ws2021/app/?id=03268
https://hc.jsecs.org/irg/ws2017/app/?id=00941
https://hc.jsecs.org/irg/ws2024/app/?id=00617
https://hc.jsecs.org/irg/ws2021/app/?id=01713

¥ are also head characters. According to the minutes, there was no glyph change.

5. # (u6777, TDCN p.1891): trai, I, “Nguoi tré tudi thudc nam gidi.” ~ “The young person is male.”

in which the phonetic component should be [5X1. Thus it should be unified to 7.

7. 'HEJ'J (u6702, V-source could HE, TBCN p.812), hiic, 'ﬁEJ'J, “(f[ﬁ) Puong diu dam vao.” ~ “Head-on

collision.” The abstract shape should be (BN = TEI10JJ1, in which the phonetic component
should be ['E1 < [[H]. Thus it should be unified to H]].

Finally, I think [fik] > |75| (fifi, ws2021-04622, u3336C?) and [{] > || (B, ws2021-01487,
u328867?) are interesting.

Thanks to Prof. Lu Qin and Prof. Seni. Engi. Wu Jian for the gift of Tt Pién Chit Ném Ddn Gidi to verify
the Chit Nom data. Thanks to Yi Bai for providing the Chi¥ Ném reading data, which came from the
excellent work of the VNPF. Thanks to Eiso Chan for reviewing this document and suggesting changes.
The abstract shape analysis work in this document is greatly inspired by the Phonetic Component Analysis
of Guangyun Characters. All translations from Vietnamese to English were done by deepseek.

(End of Document)
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https://hc.jsecs.org/irg/ws2021/app/?id=04622
https://hc.jsecs.org/irg/ws2021/app/?id=01487
https://www.nomfoundation.org/nom-tools/Nom-Books/54-T%E1%BB%B1%20%C4%90i%E1%BB%83n%20Ch%E1%BB%AF%20N%C3%B4m%20D%E1%BA%ABn%20Gi%E1%BA%A3i?uiLang=en
http://www.kaom.net/sgy_bzd.php
http://www.kaom.net/sgy_bzd.php
https://www.deepseek.com/

